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Ma este kapuzárás 
a vásárban 

Ma este zárja kapuit a 
27. Szegedi Ipari Vásár. 
Szombat estig több mint 
hatvanezer látogatója volt 
Dél-Magyarország idei ipa-
ri seregszemléjének. Tegnap 
a déli órákban adták at a 
közönség nagydíját a jász-
berényi Hűtőgépgyár kép-
viselőjének. Az idén ugyan-
is a kiállított termékek ér-
tékelésében közreműködött 
a fogyasztók tanácsa rész-
ben azzal, hogy ezer leve-
lezőjétől véleményt kért a 
szegedi vásáron kiállított, 
és már forgalomban levő 
iparcikkekről. A vásáron az 
igazgatótanáccsal együtt-
működve végeztek közvéle-
mény-kutatást, és a tapasz-
talatok alapján a Lehel 
210/60 két hűtőterű, háztar-
tási hűtőszekrényéért a Hű-
tőgépgyárnak ítélték oda. 

A vásár igazgatóságán 
rendezett ünnepségen, 
amelyre meghívtak vásárlá-
togatókat is, Farsang 
Lászlóné dr., a vásár zsűri-
jének elnöke adta át a 
nagydíjat és oklevelet Haász 
Lászlónak, a Hűtőgépgyár 
pavilonvezetőjének. 

* 
A három nagy szegedi 

élelmiszeripari vállalat a ta-
valyi helyén, a vasútforgal-
mi technikumban fogadja a 
látogatókat. Nagy itt a for-
galom a vásár finisében is. 
Az érkezők mindjárt a fo-
lyosón láthatják: alkalmi 
„boltok" is vannak itt, a 
pultokon a savanyúságtartó-
sítót és a paprikát, illetve a 
szegedi szalámit kínálják. 

A Csongrád megyei Allat-
forgalmi és Húsipari Válla-
latnál a szépen elrendezett 
termékek sokasága kapja 
meg a szemet. Az esztéti-
kum mellett persze az a sok 
minőségi bizonyítvány is, 
ami a kiválóságról tanúsko-
dik. A Kiváló Áruk Fóruma 
emblémájával ellátott okle-
veleknél — a Pick téliszalá-
mi és csemegeszalámi a 
nyertes — aligha kell jobb 
ajánlólevél. Hosszú rudak-
ban sorakozik a diákcseme-
ge nevű készítményük.: „íze 
kellemes, élvezeti értéke 
kiváló!" — olvashattuk 
egyebek közt abban az in-
doklásban, mellyel a zsűri a 
vásári nagydíjat odaítélte e 
terméknek. 

A Paprikafeldolgozó Vál-
lalat 4 új, korszerű és esz-
tétikus csomagolású termé-
kéért — az alufóliába öltöz-
tetett paprikáért, a külön-
féle jégkrémporokért, fagy-
laltporokért és a savanyú-
ságtartósító fűszerkeverékért 
— kapta meg a zsűri kü-
löndíját. Nagy az érdeklődés 
az ő kiállításuk, s természe-
tesen a díjnyertes áruk 
iránt. 

A szalámiból közel 50 
mázsát adtak már el. A kü-
lönféle csomagolású papri-
kából mintegy 80 kilo-
gramm. s a savanyúságtar-
tósítóból 3 ezer csomag ta-
lált gazdára szombat estig. 
E szerint az ÉLIKER-nek is 
érdemes volt kijönni a vá-
sárba. Valószínűleg több fo-
gyott ez idő alatt a bol-
tokban kapható, expressz-
étlaphoz tartozó termékek-

ből is, melyeket a paprikás 
kollektíva, illetve a Szegedi 
Konzervgyár ez idő alatt is 
ott kinált a háziasszonyok-
nak. 

Befejeződött 

a tudományos 

konferencia 
Tegnap délelőtt a városi 

tanács dísztermében folytat-
ta és befejezte munkáját az 
V. ipari tudományos konfe-
rencia. ötödizben is aktuá-
lis témakört választott, s ér-
dekesnek, hasznosnak bizo-
nyult az ipari tudományos 
konferencia, amely dr. Rédei 
Ottónak, az MTESZ Csong-
rád megyei szervezete szak-
titkárának zárszavával ért 
véget. 

A tízezredik kempingező 

Kellemes meglepetés érte tegnap délután a szegedi 
kemping messzi útról érkezett vendégeit, a rotterdami van 
der Vlies Hendriket és feleséget. Virágcsokorral, pezsgővel 
és ajándékkal fogadta őket dr. Antalffy Györgyné, a Sze-
ged Városi Idegenforgalmi Hivatal vezetője és Párkányi 
Gyula kempingvezető. A hollandiai házaspár igy tudta 
meg, hogy tízezredik vendége a májusban megnyílt nem-
zetközi kempingnek. Jövő évre szóló, háromnapos díjmen-
tes szállásutalványt is kaptak a szerencsés utasok, akik 
azonnal meg is ígérték, hogy újra eljönnek majd váro-
sunkba. 

A Szegedi Ünnepi Hetek 
mai programja 

Verdi: Otelló, a Teatro Comunale dl Bologna elő-
adása a Dóm-téren, este 8 órakor. 

Nemzetközi Turista Találkozó. 
XXVII. Szegedi Ipari Vásár a Marx téren. 
Térzene. A munkásőrség zenekarának hangversenye 

a Széchenyi téren, délelőtt 11 órakor. 
XIII. Szegedi Nyári Tárlat a Horváth Mihály 

utcai képtárban. 
Samu Katalin szabadtéri szoborkiállítása a Tanács-

köztársaság úti sétányon. 
Szegedi műgyűjtők III. kiállítása a Bartók Béla 

Művelődési Központban. 
ötvös- és ékszerbemutató a Képcsarnok Kárász 

utcai bemutatótermében. 
Károlyi Lajos-emlékkiállítás a Sajtóház művész-

klubjában. 
Lechner Lajos-emlékkiállítás a Móra Ferenc Mú-

zeum kupolacsarnokában. 
Képzőművészet a színpadon című kiállítás az új-

szegedi November 7. Művelődési Központban. 
Szeged környéki népélet című kiállítás a tápéi 

művelődési házban. 
A szegedi könyv a nemzetközi könyvévben cim-

mel a Somogyi-könyvtár könyvritkaságainak bemuta-
tója az olvasóteremben. 

T" r I I A bolognai opera 
k J I C , L L %J vendégjátéka 

Aki elmulasztotta eleddig MBBMM|| | |WHM 

este még bepótolhatja. S ha j ^ H H ^ ^ f ^ H 
az időjárásról szerényebb, a 
Teatro Communale előadá- ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ H H H ^ ^ B J B ^ ^ H 
sáról rendkívül kedvező 
prognózist adhatunk. Hosszú fl^nH^BHBp 

végállomá- ^ ^ ^ ^ ^ ^ H p ^ H H f H 
sára, nem a legszerencsésebb H | ^ H B H B * J M 
előjelek után érkeztek olasz H H S B | H S ; 

egy ^ ^ ^ ^ ^ ^ H p j L 
hűvösen fogadott margitszi- m 
geti Trubadurral, amiről elő- * m ~> ^ B ^ ^ ^ H ^ R m H I J H ^ ^ ^ ^ ^ ^ H ^ H 

találkozásainkkor ha 
nem sze-
műkkel beszélték el, még 
mindig nyomja őket. És ^ ^ • f l B ^ M p j V ' " l i f c^ : . 
amire az olasz társulatoknál H l ^ ^ H a , 'ki-
számítani lehet: más pro- ^ H j ^ ^ H ^ ^ r T t t t B t f M 
dukció, más világ. A szólis- " í I 
tákat művekre és nem időre BE f» 1 ; 
szerződtetik, így lényegében ! s <; * * * 
raj tuk áll vagy bukik egy- o t e , l ó é s D e s d e m o n a kettőse 
egy darab sikere. Rajtuk, hi-
szen a kórus, mely természe- . , ... , . , . , , . , , , 
tesen valamennyi előadáson »«k — együtt pedig kivete- felemelő. Tito del Bianco 
ugyanaz szenzációs különö- lesen ritka színházi ünnepet baritonahs zengésű, erces te-
sebb Összehasonlítási alapok varázsolnak. Fogadjuk el a norja a magasabb regiszte-
nélkül sem túlzás, ha világ- shakespeare-i mű szemléletes rekbe átlendülve ritka ne-
színvonalúnak mondjuk esztétikáját, miszerint a vi- mes fénnyel süt át a rival-
de nem lehet panasz a lét- l á S legjelesebb drámairója dán, alkatilag is ideális 
számban is tekintélyes, „sza- Otellóját az ember tökéletes Otelló, hangtípusának véd-
badtéri méretű" zenekarra szobrának szánta — csak jegyével keresett, bárhol szí-
sem Pazar muzsikusokból egyetlen repedést találva vesen látott a világon. Nem 
áll a felületességnek, a sza- r a l t a> hogy aztán bemutassa, marad . mögötte Gianluigi 
badtéri környezet kísértésé- a m i n t ez a parányi repedés Colmagro férfias Jagója sem, 
ben gyakran tapasztalható elhatalmasodik, fokozatosan szerepénél némileg világo-
elnagyolásnak „kenésnek" szétmálasztja. Verdi zenéje sabb színezetű baritonját szí-
nyoma sincs ' precízen tisz- u g y a n i s ennek a lassan- szét- nészi játékkal ellensúlyozza, 
tán játszanak ki mindent, a hulló emberi szobornak pszi- Maria Chiariban törékeny 
szó legnemesebb értelmében chológiája. A lobbanékony Desdemónát ismerünk meg, 
muzsikálnak s oly rugalma- m° r> Ciprus kormányzója olyan asszonyt, akiről Verdi 
san alkalmazkodnak a szín- messziről jött ember, aki- jellemzően írta: nem is asz-
padhoz, oly természetesség- n , e k magányát a karrier sem szony, típus, a jóság, a le-
gel értik és értik meg a kar- °Jd;>a fel igazan, környezete mondás, az önfeláldozás ü -
mestert, mintha világéletük- el°™ tokeletesnek latszik, p u s a _ paridé Venturi sápad-
ben csak együtt dolgozná- S m á b a f T h S e n ^ t a b b ' indiszpozíciót 

* a féltékenység iszonyatos sejtető tenorja Cassio súlyát 
Tessék elképzelni. Jön egy erővé támad, ez okozza tra- veszélyezteti, hasonlóképpen 

teljes olasz operatársulat — Sédiáját Nagy emberek, a velencei követként Feruc-
amire a játékok történetében " a g y e r z ^ k t!™™*!?^-Z c i ° Mazzoli, aki pedig a ha-
még nem volt példa. Egyet- ° í a l l o > Shakespeare életmű- otellónál erősebb te. 
len igazi főpróbát sem tar- v e b e n f egyetlen ahol férfi Otellónál erosebb te-
tanak, ahonnan a szájpropa- asszonyt gyilkol, Verdinel a kintelyet hozhatna a szin-
ganda már biztos kilátások- k e s e i c s u c s> a h o 1 a z áriaszer- padra — kárpótlásul viszont 
ról informálhat, a híreket kezetű kompozíciókat ökonó- Rína Pallim elsőrangú Emí-
alaposan cáfolva, ámulatba mikus zenei folyamat vált ja lia, Heroldként Tiziano To-
nak, Ü S S E ? S S í e L E h h e Z a S z e g e d i s z a b a d - — néhány varázsos 
— és elered az eső. Nem zá- teri adottságai egyenesen ki- hangot „ fú j meg", s felnő az 
por. nem konok csendes eso, jelölik a monumentalitás együtteshez Bruno Bulga/relli 
csak cseppenként permetező, nyét, s Enrico Frigerio ren- (Roderigo), Guido Pasella 
k ? S k f S T l n o n Soii ta d e z é s e a l i g vállalkozik több- (Montano) is. Ino Savini jó-
leállitja az előadást, a zené- r e - m i n t utat engedni az ér- kezű, tapasztalt, szenvedélyes 
szek sietve csomagolnak, be- zelmek látványának, a lát- dirigens, akitől, idegen a za-
kötik a mikrofonokat, fel- vány érzelmi tablójának, varé szentimentalizmus, s 
S a ^ ^ ^ Fregni-Koki keleties hangvé- aki talán eppen emiatt a 
„időjósokhoz": a környéken t e l u> izgalmas ornamentika- Verdi muzsika hiteles légkö-
minden száraz. Oly pechesen val színezett, tömbszerű, de rét teremtheti meg Fulvio 
indul ez a nyár, akár fel- levegős díszletei merészen Fogliazza karigazgatót az a 

S S Í S S b " 1 s M g l r : n y i t v a h a g y * k a h á t t e r e t > a k - u s amelyhez fog-
ne. Szerencsére a publikum templomkapu bekerül a hatót még nem hallottunk a 
kitart. Lassacskán takarodót színpadra, a kép mégsem za- téren. Az első felvonás né-
fújnak a felhők, a somolyog- Varó. Az előadás tervezése mely pillanatában oly érzése 
távotóke2ÖA f k a S b a k é l é k e - l é n y e g é b e n e z e n a volt a hallgatónak, orgona 
sebb szeműek már látják az Szarul, a cselekvések dra- szól a templomból — kép-
égen a parányi csillagokat maturgiáját rábízza a rende- zettségük, muzikalitásuk, tő-
(még idehallik a göncölsze- ző az énekesekre, akik vér- mörségük, a hangzás cizel-
kér fényének melegét csak mérsékletük, temperamentu- láltsága, ereje — egyenesen 
imént idéző csodálatos sze- muk és a hagyományos — lenyűgöző, 
relrrü kettős), hamarosan bár számunkra már kissé 
folytatják, zavartalanul végig idegenül patetikus — teat- * 
is játsszák az előadást. A le- ralitás receptje szerint, gyak- Nem tudni, jön-e még Sze-
látó egyetlen mély sóhajtás ran csak önmagukkal elfog- gedre valamikor a bolognai 
— sikerült kiszurkolni. Ezért lalva, élik meg szerepüket. opera, Szólistái változnak, 
a premierért igazán kár lett Az előadás legfőbb ereje kórusa viszont állandó, 3 
v o l n a . . . a z ansamble. Ha akadnak is bárha találkozhatnánk más-

* halványabb teljesítmények, kor is velük. Kedves szegedi 
Az Otelló újabb remekmű- általában minden a helyén operabarátok, itt az alkalom, 

vei bővítette a játékok ope- van, minden hangkarakter a nem szabad kihagyni az 
rakörét. Shakespeare és Ver- helyén szól, a produkció egy- Otellót. 

_ di különben is „háziszerző- séges. kerek, a zenei élmény Nikolényi István 

Sifüs Jozset felvételei 
A bolognaiak szabadtéri Otellója. Látványos, színes jelenet a harmadik felvonásból 


